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ZMLUVA O DIELO č. 10851/2022/5400/067 

uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

(ďalej len „zmluva“) 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

1.1 Objednávateľ:   Železnice Slovenskej republiky 

Sídlo:     Klemensova 8, 813 61 Bratislava, Slovenská republika 

Právna forma:    Iná právnická osoba 

Zápis:     Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, 

Oddiel: Po, Vložka číslo: 312/B 

Štatutárny orgán:   JUDr. Alexander Sako, generálny riaditeľ 

Osoba oprávnená na podpis zmluvy: doc. Ing. Peter Blaho, PhD. MBA,  námestník generálneho riaditeľa pre 

prevádzku  

IČO:   31 364 501 

DIČ:     2020480121 

IČ DPH:    SK2020480121 

IBAN:     SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

Adresa pre doručovanie písomností: Železnice Slovenskej republiky 

Oblastné riaditeľstvo Košice 

Tomášikova 27 

041 50 Košice 

Emailová adresa: ORKE_SOZT@zsr.sk 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

 

1.2 Zhotoviteľ:   EVPÚ a.s. 

Sídlo:     Trenčianska 19, 018 51 Nová Dubnica, Slovenská republika 

Právna forma:    Akciová spoločnosť 

Zápis:     Obchodný register Okresného súdu Trenčín, 

Oddiel: Sa, Vložka číslo: 197/R 

Štatutárny orgán:    Ing. Marek Franko, PhD. - člen predstavenstva 

    Ing. Martin Hraško, PhD. - člen predstavenstva 

    Ing. Ondrej Marček - predseda predstavenstva 

IČO:    31 562 507 

DIČ:     

IČ DPH:     

IBAN:      

Adresa pre doručovanie písomností: Trenčianska 19, 018 51  Nová Dubnica, Slovenská republika 

Emailová adresa:    

(ďalej len „zhotoviteľ“) 

(ďalej spoločne len „zmluvné strany“ alebo samostatne aj ako „zmluvná strana“) 
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Článok II. 

Predmet zmluvy 

2.1 Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu pre zákazku s názvom „Úprava napájacieho systému 

zabezpečovacieho zariadenia v ŽST Kysak“ zadanú podľa interného predpisu. 

2.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa rekonštrukciu napájacích zariadení v stavadlových 

miestnostiach budov ŽST Kysak a Výhybňa Ličartovce, ktorá pozostáva z nasledovných činností: 

2.2.1 vývojové práce 

2.2.1.1 vývojové práce na úprave zapojovacích schém, 

2.2.1.2 programovanie a nastavenie 76 kusov monitorovacích relé 

2.2.1.3 otestovanie 76 kusov monitorovacích relé 

2.2.1.4 vypracovanie projektovej dokumentácie skutočného vyhotovenia (ďalej len „DSV“) 

2.2.2 dodávky a realizácia 

2.2.2.1 dodanie a výmena prepäťových a podpäťových monitorovacích relé v napájacích skriniach 

2.2.2.2 dodávka ôsmych kusov nenaprogramovaných a nenastavených náhradných monitorovacích relé 

vrátane manuálu potrebného pre ich naprogramovanie (datasheet) a nastavenie, 

2.2.2.3 dodávka inštalačného materiálu (napr. vodiče, koncovky, značenie, ...) 

2.2.2.4 realizačné práce vrátane dopravy na miesto a ubytovanie 

2.2.2.5 vykonanie funkčných skúšok 

2.2.2.6 dodanie DSV v tlačenej a elektronickej podobe 

(ďalej spolu aj ako „predmet zmluvy“ alebo „dielo“). 

2.3 Bližšia špecifikácia predmetu zmluvy je uvedená v nasledovných dokumentoch: 

2.3.1 Príloha č. 1: Investičné zadanie (ďalej len „príloha č. 1“), 

2.3.2 Výzva na predloženie cenovej ponuky č. 00779/2022/CLaO/OOTSaP-1 zo dňa 10.10.2022. 

2.4 Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že obdržal od objednávateľa všetky podklady a dokumenty 

potrebné na riadne splnenie predmetu zmluvy. Zhotoviteľ vyhlasuje, že poskytnuté podklady sú vhodné 

a jednoznačné pre splnenie predmetu zmluvy a neexistujú žiadne nedostatky týchto podkladov, ktoré by boli 

prekážkou v splnení predmetu zmluvy. Podklady, ktoré netvoria súčasť tejto zmluvy a ktoré zhotoviteľ obdrží po 

jej podpise, je zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu preskúmať a oznámiť ich nevhodnosť objednávateľovi 

a to najneskôr do päť pracovných dní odo dňa ich prevzatia. 

2.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predmet zmluvy v súlade s touto zmluvou, na vlastné nebezpečenstvo, na vlastnú 

zodpovednosť a svoje náklady v čase a kvalite podľa tejto zmluvy. 

2.6 Objednávateľ sa zaväzuje: 

2.6.1 poskytnúť zhotoviteľovi primeranú súčinnosť tak, aby bol predmet zmluvy vykonaný v dohodnutej lehote 

plnenia, 

2.6.2 riadne a včas vykonaný predmet zmluvy resp. jeho časť prevziať a zaplatiť cenu v zmysle článku IV. 

2.7 V prípade rozporu medzi ustanoveniami textu zmluvy a jej prílohami, majú ustanovenia textu zmluvy prednosť. 

Článok III. 

Miesto a lehota plnenia predmetu zmluvy 

3.1 Miestom predloženia všetkých hmotných výstupov (najmä, nie však výlučne DSV) sú Železnice Slovenskej 

republiky, Oblastné riaditeľstvo Košice, Sekcia oznamovacej a zabezpečovacej techniky, Tomášiková 27, 041 50 

Košice. 
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3.2 Miesta realizácie predmetu zmluvy sa nachádzajú v medzistaničnom úseku ŽST Kysak – ŽST Prešov 

v nasledovných stavadlových miestnostiach budov: 

3.2.1 ŽST Kysak, okres Košice - okolie, katastrálne územie Kysak 

3.2.2 Výhybňa Ličartovce, okres Prešov, katastrálne územie Ličartovce 

3.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predmet zmluvy najneskôr do deviatich mesiacov odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tejto zmluvy. 

3.4 Lehota plnenia uvedená v bode 3.3 sa môže predĺžiť len v nasledovných prípadoch: 

3.4.1 neposkytnutia súčinnosti zo strany objednávateľa, v takom prípade sa lehota plnenia predĺži dodatkom 

o dobu, po ktorú bol objednávateľ v omeškaní s poskytnutím súčinnosti zhotoviteľovi; 

3.4.2 výskyt udalosti alebo okolnosti spôsobenej vyššou mocou v zmysle bodu 15.10. V takom prípade sa lehota 

plnenia predĺži dodatkom o dobu trvania okolností vyššej moci. 

3.5 Ak nastane okolnosť pre predĺženie lehoty plnenia podľa bodu 3.4, zmluvné strany uzavrú o predĺžení lehoty 

plnenia dodatok, pričom návrh dodatku je oprávnená predložiť druhej strane každá zo zmluvných strán. 

Článok IV. 

Zmluvná cena  

4.1 Celková cena predmetu zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán vo výške 45 500,00 EUR bez DPH. Táto 

hodnota je určená ako súčet cien podľa bodov 4.2.1 a 4.2.2. 

4.2 Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnom členení celkovej ceny predmetu zmluvy: 

4.2.1 cena bez DPH za vývojové práce v zmysle bodu 2.2.1   13 900,00 EUR  

4.2.2 cena bez DPH za dodávku a realizáciu v zmysle bodu 2.2.2  31 600,00 EUR  

 

4.3 V cenách podľa bodu 4.2 sú zahrnuté všetky náklady zhotoviteľa, ktoré mu vzniknú pri a/alebo v súvislosti 

s plnením predmetu zmluvy vrátane ale nielen dopravných nákladov, nákladov na ubytovanie, likvidáciu odpadu, 

vyhotovenia dokumentácie a pod. 

Článok V. 

Platobné podmienky 

5.1 Objednávateľ neposkytuje zálohy ani preddavky na plnenie predmetu zmluvy. 

5.2 Cenu za vykonaný predmet zmluvy uhradí objednávateľ zhotoviteľovi na základe faktúry vystavenej v súlade 

s týmto článkom zmluvy a riadne doručenej objednávateľovi. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru najskôr 

v deň potvrdenia Preberacieho protokolu oprávnenou osobou objednávateľa a oprávnenou osobou zhotoviteľa. 

Preberací protokol potvrdený oprávnenou osobou objednávateľa a oprávnenou osobou zhotoviteľa bude tvoriť 

povinnú prílohu faktúry. 

5.3 Na základe súhlasu objednávateľa s elektronickým zasielaním faktúr, podmienky získania ktorého sú uvedené na 

webovom sídle www.zsr.sk, zhotoviteľ zašle riadne vystavenú faktúru v elektronickej podobe na e-mailovú 

adresu e-faktura.dodavatel@zsr.sk alebo v listinnej podobe na adresu pre doručovanie faktúr uvedenú v príslušnej 

objednávke a v kópii na adresu konečného príjemcu objednávateľa uvedeného v príslušnej objednávke. Faktúra 

bude vystavená na objednávateľa: 

Železnice Slovenskej republiky 

Klemensova 8 

813 61 Bratislava 
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5.4 Úhrada faktúry bude realizovaná bezhotovostným platobným stykom na účet zhotoviteľa uvedený v bode 1.2. 

Akákoľvek zmena účtu zhotoviteľa sa považuje za zmenu tejto zmluvy, ktorú je možné vykonať len na základe 

dodatku uzatvoreného v súlade s touto zmluvou. 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby účet uvedený v zmluve bol bankovým účtom v zmysle § 6 zákona č. 

222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“). Pokiaľ účet 

uvedený v zmluve nie je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH, je objednávateľ oprávnený zrealizovať 

úhradu faktúry na iný účet zhotoviteľa, ktorý je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. 

Pokiaľ zhotoviteľ nemá žiadny bankový účet v zmysle § 6 zákona o DPH, nie je objednávateľ povinný zrealizovať 

úhradu faktúry skôr ako na piaty pracovný deň po doručení písomného oznámenia zhotoviteľa o tom, že má 

bankový účet v zmysle § 6 zákona o DPH s uvedením jeho čísla, za predpokladu, že účet uvedený v písomnom 

oznámení je bankovým účtom v zmysle § 6 zákona o DPH. 

Objednávateľ nebude v omeškaní v prípade, ak pri úhrade faktúry bude postupovať podľa tohto bodu. Uzavretie 

dodatku k zmluve, ktorého predmetom je zmena účtu, nie je v týchto prípadoch potrebné. 

5.5 Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle § 3a ods. 1 Obchodného zákonníka. Zhotoviteľom vyhotovená 

faktúra musí ďalej spĺňať náležitosti v zmysle zákona o DPH a nasledovné náležitosti: 

- označenie zmluvných strán, obchodné meno, sídlo, IČO, IČ DPH, 

- identifikáciu konečného príjemcu objednávateľa (názov a adresa), 

- číslo faktúry, 

- deň vyhotovenia a deň splatnosti faktúry, 

- označenie peňažného ústavu a IBAN podľa bodu 1.2, 

- číslo objednávky podľa evidencie objednávateľa pre účely zúčtovania faktúry, 

- číslo tejto zmluvy, 

- fakturovaná suma s rozčlenením DPH, 

- označenie osoby, ktorá faktúru vystavila, 

- odtlačok pečiatky a podpis zodpovedného zástupcu zhotoviteľa (v prípade elektronickej faktúry sa nevyžaduje). 

5.6 Objednávateľ si vyhradzuje právo neúplnú faktúru a/alebo faktúru bez povinných príloh a/alebo faktúru vrátane 

jej príloh, vyhotovenú v inom ako slovenskom jazyku vrátiť, pričom lehota splatnosti takejto faktúry začína 

plynúť od začiatku počnúc dňom vrátenia opravenej a/alebo doplnenej faktúry objednávateľovi. 

5.7 Lehota splatnosti faktúry je tridsať dní odo dňa doručenia faktúry objednávateľovi. V prípade faktúry zaslanej 

elektronickou formou sa za deň doručenia považuje deň prijatia elektronickej faktúry na e-mailovej adrese: e-

faktura.dodavatel@zsr.sk. V prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného 

pokoja, bude sa za deň splatnosti považovať nasledujúci pracovný deň. Objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou 

faktúry, ak v posledný deň lehoty splatnosti zadá príkaz na jej úhradu svojmu peňažnému ústavu v prospech účtu 

zhotoviteľa. 

5.8 Zmluvné strany sa dohodli na cenách bez DPH. DPH bude stanovená v zmysle zákona o DPH. 

5.9 Žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená jednostranným úkonom započítať akékoľvek svoje pohľadávky 

vyplývajúce z tejto zmluvy voči druhej zmluvnej strane. 

5.10 Zmluvné strany sa zaväzujú, že svoje pohľadávky voči druhej zmluvnej strane nepostúpia (ani s nimi nebudú inak 

obchodovať) tretej strane bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Pre vylúčenie 

akýchkoľvek pochybností týmto nie je dotknutá neplatnosť takéhoto úkonu. Právo zmluvnej strany na náhradu 

škody tým nie je dotknuté. Ustanovenie tohto bodu a z neho vyplývajúce obmedzenia sa nevzťahujú na 

pohľadávky zhotoviteľa vzniknuté na základe ustanovení tejto zmluvy a/alebo ktorejkoľvek čiastkovej zmluvy, 

ku ktorým bolo zriadené záložné právo v prospech banky zhotoviteľa, a to spol. UniCredit Bank Czech Republic 

and Slovakia, a.s., pobočka zahraničnej banky, so sídlom Šancová 1/A, Bratislava 813 33, IČO: 47 251 336 a na 

akékoľvek postúpenia takýchto pohľadávok v súvislosti s výkonom záložného práva záložným veriteľom, resp. 
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na všetky ďalšie a iné postúpenia týchto pohľadávok uskutočnené osobami, na ktoré boli postupne tieto 

pohľadávky postúpené. Zhotoviteľ sa zaväzuje písomne oznámiť objednávateľovi každé postúpenie pohľadávok 

v prospech vyššie uvedenej banky zhotoviteľa. 

5.11 Zhotoviteľ je povinný objednávateľovi písomne oznámiť každú zmenu súvisiacu s personálnym, ekonomickým 

alebo iným prepojením voči objednávateľovi v súvislosti s ustanovením § 2 písm. n) zákona č. 595/2003 Z. z. 

o dani z príjmov v znení neskorších predpisov, a to do piatich dní odo dňa vzniku zmeny. 

Článok VI. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

6.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje pri plnení predmetu zmluvy postupovať v súlade so všetkými príslušnými právnymi 

predpismi, a to najmä nie však výlučne v súlade so zákonom č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákonom č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri 

práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 124/2006 Z. 

z.“), vyhláškou Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky č. 205/2010 Z. z. o určených 

technických zariadeniach a určených činnostiach a činnostiach na určených technických zariadeniach, vyhláškou 

Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, 

zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za 

vyhradené technické zariadenia (ďalej len „vyhláška č. 508/2009 Z. z.“), a ďalšími všeobecne záväznými 

právnymi predpismi a normami platnými v Európskej únii a Slovenskej republike, platnými technickými 

normami EN, STN EN, STN, všetkými príslušnými technickými normami železníc (TNŽ), a ďalšími príslušnými 

predpismi platnými pre objednávateľa a príslušnými internými predpismi objednávateľa potrebnými pre plnenie 

tejto zmluvy. Objednávateľ je povinný bez zbytočného odkladu po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy oboznámiť 

zhotoviteľa s internými predpismi objednávateľa potrebnými pre plnenie tejto zmluvy, o čom zmluvné strany 

spíšu záznam. Interné predpisy objednávateľa, ktoré objednávateľ poskytne zhotoviteľovi počas trvania tohto 

zmluvného vzťahu, zhotoviteľ nesmie poskytnúť tretím osobám.  

6.2 Zhotoviteľ je povinný príslušnú časť predmetu zmluvy realizovať prostredníctvom osoby, ktorú uviedol v ponuke 

a ktorou preukázal splnenie podmienok účasti. Počas plnenia zmluvy môže dôjsť k zmene tejto osoby len 

v odôvodnených prípadoch ako napr. dlhodobá práceneschopnosť, odobratie alebo neplatnosť dokladov 

preukazujúcich požadovanú odbornosť, a pod. V prípade zmeny musí nová osoba spĺňať nasledovné kvalifikačné 

podmienky, ktoré boli požadované na preukázanie splnenia podmienok účasti: 

6.2.1 platné osvedčenie o odbornej spôsobilosti udelené bezpečnostným orgánom fyzickým osobám 

na vykonávanie určených činností na vyhradených technických zariadeniach elektrických podľa § 16 

zákona č. 124/2006 Z. z. a v zmysle § 24 Vyhlášky č. 508/2009 Z. z. podľa prílohy 11 v rozsahu: 

 revízny technik vyhradeného technického zariadenia elektrického podľa § 24 pri činnosti vykonávanej 

na technickom zariadení elektrickom v objekte triedy A (objekt bez nebezpečenstva výbuchu) 

alebo ekvivalentný doklad, ktorý bol v súlade s právnymi predpismi Európskej únie alebo Slovenskej 

republiky alebo medzinárodnými dohodami, ktorými je Slovenská republika viazaná, uznaný príslušnými 

orgánmi, resp. prostredníctvom ktorého preukázal splnenie podmienok pre dočasné a príležitostné 

poskytovanie služieb na území Slovenskej republiky. 
 

Na požiadanie objednávateľa je zhotoviteľ povinný bezodkladne predložiť objednávateľovi oprávnenia 

osôb v zmysle tohto bodu. 

6.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje počas celej doby realizácie diela disponovať: 

6.3.1 platným oprávnením udeleným bezpečnostným orgánom v zmysle zákona č. 124/2006 Z. z. a v zmysle 

vyhlášky č. 508/2009 Z. z. pre vykonávanie činností na vyhradených technických zariadeniach elektrických 

na druh činnosti: 
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 odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení elektrických 
 

 oprava vyhradených technických zariadení elektrických v rozsahu oprava a údržba, montáž do 

funkčného celku na mieste budúcej prevádzky 

v rozsahu podľa prílohy 11 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. v objekte triedy A (objekt bez nebezpečenstva 

výbuchu) 
 

alebo ekvivalentným dokladom, ktorý bol v súlade s právnymi predpismi Európskej únie alebo Slovenskej 

republiky alebo medzinárodnými dohodami, ktorými je Slovenská republika viazaná, uznaný príslušnými 

orgánmi, resp. prostredníctvom ktorého preukázal splnenie podmienok pre dočasné a príležitostné 

poskytovanie služieb na území Slovenskej republiky. 

Zhotoviteľ nesmie ďalej predmet zmluvy vykonávať, ak oprávnenie podľa tohto bodu stratil, a to až do získania 

nového platného oprávnenia, pričom nesplnenie dohodnutej lehoty plnenia z dôvodu straty platnosti oprávnenia 

nemá vplyv na omeškanie zhotoviteľa s plnením. Zhotoviteľ je povinný stratu platnosti oprávnenia 

objednávateľovi bezodkladne písomne oznámiť. 

6.4 Zmena ktoréhokoľvek pracovníka, ktorým zhotoviteľ preukázal splnenie podmienok účasti, je možná len po 

predchádzajúcom písomnom súhlase objednávateľa. Návrh na zmenu pracovníka predkladá zhotoviteľ spolu so 

všetkými vyššie uvedenými dokladmi týkajúcimi sa odbornosti, ktorými preukáže, že nový navrhovaný pracovník 

spĺňa vyššie uvedené minimálne požiadavky na odbornú spôsobilosť. Ak nový navrhovaný pracovník nebude 

spĺňať minimálne požiadavky na odbornú spôsobilosť ako sú vyššie uvedené, objednávateľ má právo takéhoto 

pracovníka odmietnuť. 

6.5 Odovzdanie a prevzatie predmetu zmluvy po vykonaní diela sa uskutoční v preberacom konaní na základe 

písomnej výzvy zhotoviteľa na prevzatie predmetu zmluvy, ktorú zhotoviteľ zašle objednávateľovi aspoň desať 

pracovných dní vopred. Zhotoviteľ vo výzve na prevzatie diela vyhlási, že predmet zmluvy je podľa podmienok 

tejto zmluvy ukončený a pripravený na odovzdanie. Objednávateľ na základe výzvy zhotoviteľa písomne oznámi 

zhotoviteľovi deň a hodinu začatia preberacieho konania. 

6.6 Preberacie konanie bude spočívať z komplexnej prehliadky diela, kde sa zhodnotí kvalita, rozsah, parametre a z 

kontroly výskytu možných vád a nedorobkov časti diela. O výsledku preberacieho konania sa vyhotoví Preberací 

protokol v znení bez vád a nedorobkov alebo Preberací protokol, ktorého súčasťou bude zoznam vád a 

nedorobkov spolu s určením lehoty pre ich odstránenie. 

6.7 Objednávateľ je oprávnený predmet zmluvy neprevziať pre vady, a to až do ich odstránenia. Ak objednávateľ 

vyhlási, že dielo nepreberá, uvedie dôvody neprebratia diela so súpisom zistených vád a nedorobkov a súpisom 

termínov/lehôt na ich odstránenie. Po odstránení vád a nedorobkov sa uskutoční opätovné preberacie konanie 

spôsobom a podľa podmienok uvedených v tomto článku. Ak zhotoviteľ tieto vady a nedorobky neodstráni 

v určenej lehote, má objednávateľ právo odstrániť vady a/alebo nedorobky sám alebo ich nechať odstrániť treťou 

osobou. 

6.8 Objednávateľ je oprávnený, nie však povinný, prevziať dielo aj s vadami a/alebo nedorobkami, ktoré sami o sebe 

ani v spojení s inými nebránia a nesťažujú bezpečné užívanie diela a neznižujú jeho hodnotu. V takomto prípade 

je zhotoviteľ povinný odstrániť vady a/alebo nedorobky v lehote a za podmienok, ktoré budú dohodnuté písomne 

v Preberacom protokole podpísanom oprávnenými osobami obidvoch zmluvných strán. Ak zhotoviteľ tieto vady 

a/alebo nedorobky neodstráni, má objednávateľ právo odstrániť vady a/alebo nedorobky sám alebo ich nechať 

odstrániť treťou osobou na náklady zhotoviteľa. Po vykonaní kontroly odstránenia vád a/alebo nedorobkov sa 

vyhotoví zápis o ich odstránení, ktorý podpíšu oprávnené osoby oboch zmluvných strán. 

6.9 Zhotoviteľ je povinný na mieste plnenia a v okolí miesta plnenia pri vykonávaní diela dodržiavať všetky platné 

normy a predpisy, udržiavať poriadok a čistotu a je povinný odstraňovať odpady vzniknuté z jeho činnosti. 
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6.10 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že zabezpečí likvidáciu neopraviteľných (nefunkčných) dielov, ktoré oprávnená osoba 

objednávateľa označí za odpad v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

6.11 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že všetok demontovaný materiál, ktorý nebol označený za odpad a ktorý vznikol v rámci 

realizácie diela a po vykonaní diela, odovzdá objednávateľovi. Odovzdanie a prevzatie týchto demontovaných 

celkov a dielov potvrdia zmluvné strany svojimi podpismi oprávnených osôb oboch zmluvných strán, na zozname 

demontovaného materiálu, ktorý vypracuje zhotoviteľ. Odovzdanie demontovaných celkov a dielov sa uskutoční 

v preberacom konaní, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

6.12 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať objednávateľovi DSV v troch vyhotoveniach v listinnej podobe a v jednom 

vyhotovení v elektronickej podobe na CD vo formáte pdf. Zmluvné strany sa dohodli, že o odovzdaní a prevzatí 

DSV spíšu Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí DSV, v ktorom objednávateľ písomne potvrdí jej riadne 

dodanie, pričom dodaniu DSV predchádza zapracovanie všetkých zmien, ktoré sa zrealizovali pri zhotovení diela 

a odsúhlasenie DSV zo strany objednávateľa. Odovzdanie DSV objednávateľovi je podmienkou prevzatia 

predmetu zmluvy. 

6.13 Zmluvné strany sú povinné dodržiavať interný predpis objednávateľa ŽSR DP 4 Výluková činnosť Železníc 

Slovenskej republiky. Zhotoviteľ je povinný predložiť objednávateľovi požiadavku na výluky najneskôr 12 

týždňov pred požadovaným dňom konania výluky. 

6.14 Osoby oprávnené vykonať úkony v mene zmluvných strán si zmluvné strany oznámia na e-mailové adresy 

uvedené v Článku I. 

Článok VII. 

Autorské práva zhotoviteľa 

7.1 Zmluvné strany berú na vedomie, že vytvorená DSV alebo jej časť môže spĺňať aj pojmové znaky autorského 

diela podľa príslušných ustanovení zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších predpisov (ďalej 

pre účely tohto článku len „autorské dielo“). 

7.2 V prípade, že autorské dielo, alebo jeho časť, spĺňa pojmové znaky autorského diela, zmluvné strany sa dohodli, 

že objednávateľ je oprávnený, na základe súhlasu zhotoviteľa vyjadreného podpisom tejto zmluvy, používať 

autorské dielo v neobmedzenom rozsahu, na neobmedzenom území a neobmedzene dlhý čas, najmä nie však 

výlučne na: 

7.2.1 vyhotovenie rozmnoženín autorského diela (v akomkoľvek počte), 

7.2.2 verejné rozširovanie originálu autorského diela alebo jeho rozmnoženiny, 

7.2.3 použitie originálu autorského diela alebo rozmnoženiny na propagačné alebo marketingové účely, 

7.2.4 sprístupňovanie autorského diela verejnosti, 

7.2.5 verejné vykonanie autorského diela vrátane realizácie stavebných prác (stavby) podľa diela treťou osobou, 

7.2.6 na odstránenie vád autorského diela resp. vykonanie zmeny, úpravy diela vrátane dopracovania a to aj 

treťou osobou, 

7.2.7 použitie autorského diela ako podklad na spracovanie (vyhotovenie) iného autorského diela, 

7.2.8 zhotovenie stavby podľa autorského diela aj treťou osobou, 

7.2.9 na akékoľvek iné činností (akékoľvek iné použitie autorského diela, najmä súvisiace s dosiahnutím účelu 

tejto zmluvy), ktoré sú v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky a medzinárodnými zmluvami, 

ktorými je Slovenská republika viazaná. 

Licencia je udeľovaná ako nevýhradná. 

7.3 Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy udeľuje objednávateľovi súhlas na to, že objednávateľ je oprávnený licenciu 

postúpiť alebo udeliť tretej osobe súhlas na použitie autorského diela v rozsahu licencie udelenej objednávateľovi 

v zmysle tohto článku (sublicencia). 
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7.4 Odmena za udelenie licencie a sublicencie v zmysle tohto článku tejto zmluvy je v plnom rozsahu obsiahnutá v 

cene podľa bodu 4.1. 

Článok VIII. 

Zodpovednosť za vady  

8.1 Zhotoviteľ poskytuje na dielo záruku v dĺžke trvania 24 mesiacov. Záručná doba začína plynúť dňom podpísania 

Preberacieho protokolu oprávnenou osobou objednávateľa. Na technológie, zariadenia a iné komponenty diela 

dáva zhotoviteľ takú záruku, akú dáva výrobca zariadenia, najmenej však 24 mesiacov. Pre vylúčenie pochybností 

platí, že vo vzťahu k vadám, o ktorých objednávateľ mal vedomosť pri preberaní predmetu zmluvy a napriek 

takýmto vadám sa rozhodol predmet zmluvy prevziať, plynie záručná doba na časti predmetu zmluvy dotknuté 

predmetnými vadami až podpísaním zápisu potvrdzujúcom ich odstránenie v zmysle bodu 6.8 posledná veta. 

8.2 Vady diela, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, ktorých odstránenie neznesie odklad, musí objednávateľ bez 

zbytočného odkladu reklamovať písomne s tým, že v písomnej reklamácii uvedie, že ide o také vady, ktorých 

odstránenie neznesie odklad a s uvedením popisu ako sa prejavujú. Za písomnú reklamáciu sa považuje zaslanie 

emailovej správy na kontaktnú emailovú adresu servis@evpu.sk. Zhotoviteľ je povinný najneskôr na druhý 

pracovný deň potvrdiť doručenie reklamácie zaslaním emailovej správy na adresu, z ktorej bola emailová správa 

objednávateľa odoslaná. Vady je zhotoviteľ povinný odstrániť bezodplatne a bezodkladne po uplatnení 

reklamácie objednávateľom, najneskôr však do troch pracovných dní odo dňa doručenia reklamácie 

objednávateľom. Ak sú na odstránenie vád nevyhnutné výluky, zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu od 

doručenia reklamácie predložiť objednávateľovi požiadavku na výluky na adresu Železnice Slovenskej republiky, 

Odbor dopravy, Klemensova 8, 813 61 Bratislava. Zhotoviteľ je povinný vadu odstrániť počas výluky schválenej 

zo strany objednávateľa, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. V prípade, že zhotoviteľ vady v tejto lehote 

neodstráni, má objednávateľ oprávnenie odstrániť vadu sám alebo prostredníctvom tretích osôb na náklady 

zhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný takto vynaložené náklady v plnej miere objednávateľovi uhradiť, a to 

najneskôr do 30 dní od doručenia vyúčtovacej faktúry Tým nie je dotknuté právo objednávateľa na zmluvnú 

pokutu a/alebo náhradu škody. 

8.3 Vady diela, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe a nejde o vady, ktorých odstránenie neznesie odklad, bude 

objednávateľ bez zbytočného odkladu reklamovať písomne zaslaním emailovej správy na emailovú adresu 

servis@evpu.sk alebo listom na adresu pre doručovanie uvedenú v záhlaví zmluvy s uvedením popisu, ako sa 

prejavujú. Zhotoviteľ je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii do desať pracovných dní po jej doručení. Ak 

sa v tejto lehote nevyjadrí, bude to znamenať jeho súhlas s opodstatnenosťou reklamácie. Vady je zhotoviteľ 

povinný odstrániť bezodplatne najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia reklamácie objednávateľom. Ak sú na 

odstránenie vád nevyhnutné výluky, zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu od doručenia reklamácie 

predložiť objednávateľovi požiadavku na výluky na adresu Železnice Slovenskej republiky, Odbor dopravy, 

Klemensova 8, 813 61 Bratislava. Zhotoviteľ je povinný vadu odstrániť počas výluky schválenej zo strany 

objednávateľa, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. V prípade, že zhotoviteľ vady v tejto lehote neodstráni, má 

objednávateľ oprávnenie odstrániť vadu sám alebo prostredníctvom tretích osôb na náklady zhotoviteľa. Tým nie 

je dotknuté právo objednávateľa na zmluvnú pokutu a/alebo náhradu škody. 

8.4 Zhotoviteľ je povinný odstrániť každú reklamovanú vadu, tzn. aj takú pri ktorej nie je možné s istotou určiť, kto 

za vadu zodpovedá. V prípade, že sa v priebehu odstraňovania vady alebo po odstránení vady preukáže, že za ňu 

zhotoviteľ nezodpovedá, zhotoviteľ má nárok na úhradu účelne vynaložených nákladov v súvislosti s odstránením 

vady. 

8.5 Záručná doba bude predĺžená vždy o časové obdobie po prevzatí diela, počas ktorého bolo dielo alebo jeho časť 

reklamovaná, a to o dobu odo dňa uplatnenia oprávnenej reklamácie podľa tejto zmluvy do odstránenia 

reklamovanej vady. V prípade výmeny veci, ktorá je súčasťou diela, alebo jej časti za novú, začína plynúť nová 

záručná doba ohľadom vymenenej veci v trvaní 24 mesiacov, prípadne v prípade technológií, zariadení a iných 

komponentov diela, v trvaní záruky akú dáva výrobca zariadenia, najmenej však 24 mesiacov. 

mailto:servis@evpu.sk
mailto:servis@evpu.sk
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8.6 Zhotoviteľ poskytuje na čitateľnosť DSV, ako aj na vec, na ktorej je vyjadrená, záruku, ktorá začína plynúť 

podpísaním preberacieho protokolu o odovzdaní a prevzatí DSV a trvá až do skončenia záruky na dielo 

realizované podľa DSV. Ak v záruke dôjde bez zavinenia objednávateľa k vyblednutiu či strate čitateľnosti veci, 

na ktorej je DSV vyjadrená, zhotoviteľ je povinný bezplatne a bez zbytočného odkladu na žiadosť objednávateľa 

vyhotoviť a odovzdať objednávateľovi náhradu DSV, ako aj náhradu, na ktorej bude DSV vyjadrená. 

Článok IX. 

Zodpovednosť za škodu a prechod vlastníckeho práva 

9.1 Zodpovednosť za škodu spôsobenú porušením povinností v súvislosti s touto zmluvou ktoroukoľvek zmluvnou 

stranou sa spravuje ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka a ďalšími právnymi predpismi o náhrade 

škody. 

9.2 Ak vznikne objednávateľovi škoda (priama alebo nepriama) na veciach, právach alebo iných majetkových 

hodnotách v dôsledku porušenia povinností uvedených v tejto zmluve zo strany zhotoviteľa, je zhotoviteľ za tieto 

škody zodpovedný a je povinný objednávateľovi uhradiť tieto vzniknuté škody. Škoda sa nahrádza v peniazoch 

a v plnej výške. 

9.3 Za nepriamu škodu sa považuje aj úhrada nákladov, ktoré bude objednávateľ povinný uhradiť tretej osobe – 

dopravcovi v súvislosti s nedodržaním schváleného počtu výluk (dní/hodín) zhotoviteľom (najmä, ale nie len 

nákladov spojených so zabezpečením náhradnej autobusovej dopravy a pod.) z dôvodov na strane zhotoviteľa.  

9.4 Ak vznikne škoda neoprávneným vstupom na pozemky tretích osôb, alebo ich poškodením v súvislosti s 

vykonávaním diela alebo ak dôjde k poškodeniu majetku tretích osôb v súvislosti s vykonávaním diela v zmysle 

zmluvy zodpovedá za vzniknutú škodu zhotoviteľ. 

9.5 Zhotoviteľ je povinný nahradiť škodu v plnej výške bez ohľadu na to či porušenie povinnosti v dôsledku ktorej 

škoda vznikla je zabezpečená zmluvnou pokutou. 

9.6 Ak škodu spôsobila tretia osoba, ktorej zhotoviteľ zveril plnenie svojej povinnosti, za škodu zodpovedá 

zhotoviteľ. 

9.7 Nebezpečenstvo škody na veci prechádza na objednávateľa zabudovaním jednotlivých relé do príslušných 

elektronických zabezpečovacích zariadení. Vlastnícke právo na predmet zmluvy nadobudne objednávateľ 

uhradením celkovej hodnoty zmluvy v zmysle bodu 4.1. 

9.8 DSV prechádza do vlastníctva objednávateľa momentom jej prevzatia podpísaním Preberacieho protokolu 

o odovzdaní a prevzatí DSV. 

Článok X. 

Bezpečnosť a ochrana zdravia 

10.1 Zmluvné strany sa zaväzujú uzatvoriť „Písomnú dohodu o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci 

v priestoroch ŽSR“ (ďalej len „Dohoda“) v zmysle zákona č. 124/2006 Z. z. a interného predpisu ŽSR Z 2 

Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky (ďalej len „ŽSR Z 2“), čl. 452. 

Zhotoviteľ vyhlasuje, že s podkladom pre vypracovanie Dohody (vypracovaným objednávateľom) bol riadne 

oboznámený a podmienky v ňom uvedené v plnom rozsahu akceptuje. Záväzný vzor tejto Dohody tvorí prílohu 

č. 2 tejto zmluvy.  

10.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje a je povinný dodržať pokyny a ustanovenia interného predpisu objednávateľa ŽSR Z 2. 

10.3 Zhotoviteľ je povinný zúčastniť sa pred začiatkom prác poučenia o miestnych pomeroch z hľadiska podmienok 

prevádzky a BOZP, ktoré vykoná určený zástupca objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný následne poučiť všetkých 

svojich zamestnancov ako aj iné osoby vykonávajúce predmet zmluvy za zhotoviteľa o miestnych pomeroch z 

hľadiska podmienok prevádzky a BOZP. 
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10.4 Každý pracovník zhotoviteľa poverený plnením činností podľa tejto zmluvy, ktorý bude vykonávať pracovnú 

činnosť na pracoviskách objednávateľa a v jej priestoroch je povinný disponovať: 

10.4.1 dokladom o absolvovaní školenia v rozsahu znalostí určených pre zamestnancov iných zamestnávateľov, 

za podmienok stanovených v článkoch 452-459 v predpise ŽSR Z 2, ktorý je povinný kedykoľvek na 

požiadanie objednávateľa resp. ním povereného subjektu predložiť, 

10.4.2 dokladom o absolvovaní lekárskej prehliadky podľa bodu 453 predpisu ŽSR Z 2 pre výkon činnosti pri 

prevádzkovaní dráhy a doprave na dráhe, ktorý je povinný kedykoľvek na požiadanie objednávateľa resp. 

ním povereného subjektu predložiť. 

Článok XI. 

Povinnosti zhotoviteľa v súvislosti s priamymi subdodávateľmi 

11.1 Zhotoviteľ zodpovedá objednávateľovi za konanie, neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo 

potrebného konania riadne a včas subdodávateľov v ktoromkoľvek rade tak, ako by išlo o konanie, 

neplnenie, nedbanlivosť, opomenutie povinností alebo potrebného konania riadne a včas samotného zhotoviteľa. 

11.2 Zhotoviteľ je oprávnený poveriť časťou plnenia predmetu zmluvy len tých subdodávateľov, ktorí sú uvedení 

v zozname priamych subdodávateľov, ktorý tvorí Prílohu č. 3 (ďalej len „príloha č. 3“) alebo ktorí budú do 

zoznamu subdodávateľov doplnení v súlade s bodom 11.3, resp. 11.4. Uvedené neplatí, ak ide o subdodávateľa, 

ktorý je výlučne dodávateľom tovaru. 

11.3 Zhotoviteľ je oprávnený počas trvania tejto zmluvy zmeniť subdodávateľa uvedeného v zozname priamych 

subdodávateľov len s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. V písomnej žiadosti zhotoviteľa 

o udelenie súhlasu je zhotoviteľ povinný uviesť o subdodávateľovi všetky údaje uvedené v zozname priamych 

subdodávateľov. Objednávateľ písomne upovedomí zhotoviteľa o svojom rozhodnutí v lehote do piatich 

kalendárnych dní odo dňa doručenia žiadosti o súhlas, v ktorom v prípade neudelenia súhlasu uvedie príslušné 

dôvody. Ak sa objednávateľ v lehote podľa predchádzajúcej vety k žiadosti zhotoviteľa nevyjadrí, znamená to 

súhlas objednávateľa so subdodávateľom. 

11.4 Ak objednávateľ zistí, že subdodávateľ nie je schopný plniť si svoje záväzky alebo nevykonáva príslušnú časť 

predmetu zmluvy riadne, môže od zhotoviteľa okamžite požadovať náhradu za subdodávateľa. Zhotoviteľ je 

povinný spôsobom podľa bodu 11.3 žiadosti o náhradu vyhovieť najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia žiadosti 

objednávateľa, inak sa má za to, že príslušný predmet plnenia bude plniť sám. Požiadavka objednávateľa na 

zmenu subdodávateľa podľa tohto bodu, nemá vplyv na povinnosť zhotoviteľa plniť na základe tejto zmluvy 

riadne a včas. 

11.5 Ak počas plnenia tejto zmluvy dôjde k zmene v subdodávateľoch, zhotoviteľ je povinný predložiť 

objednávateľovi aktuálny zoznam priamych subdodávateľov do piatich pracovných dní odo dňa uzatvorenia 

zmluvy s novým subdodávateľom (doplnenie subdodávateľa do zoznamu) a do piatich pracovných dní odo dňa 

skončenia zmluvy so subdodávateľom (vynechanie subdodávateľa zo zoznamu). Aktuálny zoznam bude 

predložený v rozsahu údajov podľa prílohy č. 3. 

11.6 Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, a to 

najneskôr do desiatich dní od kedy sa o zmene dozvedel. Pod pojmom „údaje o subdodávateľovi“ sa rozumie 

najmä údaje uvedené v prílohe č. 3, začatie konkurzného konania, reštrukturalizačného konania alebo likvidácie 

subdodávateľa. 

Článok XII. 

Zmluvné sankcie 

12.1 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry môže zhotoviteľ účtovať objednávateľovi úroky 

z omeškania v zmysle príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 
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12.2 Nižšie uvedené zmluvné pokuty povinná strana hradí nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne druhej strane 

škoda. Zmluvné strany sa dohodli, že oprávnená strana si môže nárokovať popri zmluvnej pokute nárok na 

náhradu škody v plnom rozsahu. 

12.3 Ak sa zhotoviteľ dostane do omeškania s dodaním predmetu zmluvy v lehote podľa bodu 3.3, resp. v predĺženej 

lehote, má objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,5 % z ceny podľa bodu 4.1, a to za 

každý aj začatý deň omeškania, najmenej však vo výške 150,- EUR za každý aj začatý deň omeškania. Zhotoviteľ 

nie je povinný zmluvnú pokutu zaplatiť ak k omeškaniu došlo z dôvodu omeškania objednávateľa s poskytnutím 

súčinnosti alebo z dôvodu výskytu udalosti alebo okolnosti spôsobenej vyššou mocou v zmysle bodu 15.10. 

Zmluvná pokuta sa neuplatní, ak k omeškaniu došlo z iných dôvodov ako z dôvodov na strane zhotoviteľa. 

12.4 Ak zhotoviteľ neplnil príslušnú časť predmetu zmluvy resp. pracovnú činnosť osobou, prostredníctvom ktorej 

preukázal splnenie podmienok účasti a ktorá počas plnenia príslušnej časti predmetu zmluvy spĺňala minimálne 

kvalifikačné požiadavky v zmysle bodu 6.2 alebo prostredníctvom zmeneného pracovníka v súlade s bodom 6.4, 

má objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 800,- EUR za každý jeden prípad. 

12.5 Ak sa zhotoviteľ dostane do omeškania s odstránením vady v zmysle bodu 8.2 alebo 8.3, má objednávateľ právo 

na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,5 % z ceny tej časti predmetu zmluvy uvedenej v bode 4.2, ktorej sa 

vada týka, za každý aj začatý deň omeškania, najmenej však vo výške 150,- EUR za každý aj začatý deň 

omeškania. Zhotoviteľ nie je povinný zmluvnú pokutu zaplatiť ak k omeškaniu došlo z dôvodu omeškania 

objednávateľa s poskytnutím súčinnosti alebo z dôvodu výskytu udalosti alebo okolnosti spôsobenej vyššou 

mocou v zmysle bodu 15.10. Zmluvná pokuta sa neuplatní, ak k omeškaniu došlo z iných dôvodov ako z dôvodov 

na strane zhotoviteľa. 

12.6 Ak zhotoviteľ, výlučne z dôvodov na strane zhotoviteľa, nevykoná potrebné práce v rámci prvotne schváleného 

počtu výluk (určený podľa dní/resp. hodín) a bude mu schválená dodatočná výluka, má objednávateľ právo na 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,- EUR za každú ďalšiu hodinu trvania výluky nad pôvodný povolený 

rámec navyše, najviac však do hodnoty 5 % zo zmluvnej ceny uvedenej v bode 4.2.2.  

12.7 Ak zhotoviteľ výlučne z dôvodov na strane zhotoviteľa odriekne výluku zaradenú do schváleného týždenného 

plánu výluk, má objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 300,- EUR bez ohľadu na počet dní 

výluky a uhradí objednávateľovi všetky preukázateľne vynaložené náklady spojené s odrieknutím výluky.  

12.8 Ak zhotoviteľ poverí časťou plnenia predmetu tejto zmluvy aj iných subdodávateľov ako uvedených v prílohe č. 

3, resp. subdodávateľov doplnených do zoznamu v súlade s bodom 11.3, resp. 11.4, je objednávateľ oprávnený 

uplatniť si u zhotoviteľa právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 200,00 EUR za každý jednotlivý prípad. 

12.9 Ak sa zhotoviteľ dostane do omeškania so splnením povinnosti podľa bodu 11.4 druhá veta, 11.5 alebo 11.6, je 

objednávateľ oprávnený uplatniť si u zhotoviteľa právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50,00 EUR, za 

každý, aj začatý deň omeškania so splnením povinnosti. 

12.10 Základom pre výpočet úrokov z omeškania a zmluvných pokút podľa tohto článku tejto zmluvy sú ceny bez DPH. 

12.11 Dlžník sa zaväzuje zmluvnú sankciu uhradiť veriteľovi do 14 pracovných dní odo dňa doručenia faktúry 

vystavenej veriteľom. Čiastka zmluvnej sankcie bude uhradená bezhotovostným prevodom na bankové účty 

uvedené v článku I. 

Článok XIII. 

Zánik zmluvného vzťahu 

13.1 Zmluva môže zaniknúť: 

13.1.1 dohodou zmluvných strán, ktorej súčasťou je i vysporiadanie vzájomných záväzkov a pohľadávok, alebo 

13.1.2 odstúpením od zmluvy v prípadoch uvedených v § 344 a nasl. Obchodného zákonníka alebo v prípadoch 

uvedených v tejto zmluve. 
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13.2 Za podstatné porušenie zmluvných povinností v zmysle tejto zmluvy, s právom oprávnenej zmluvnej strany 

okamžite od zmluvy odstúpiť, zmluvné strany považujú tieto skutočnosti:  

13.2.1 zhotoviteľ sa dostal do omeškania s vykonaním predmetu zmluvy v lehote podľa bodu 3.3 o viac ako 10 

dní a svoju povinnosť si nesplnil ani v dodatočne stanovenej lehote v dĺžke trvania 10 dní odo dňa 

doručenia písomnej výzvy objednávateľa, 

13.2.2 zhotoviteľ porušil povinnosť plniť príslušnú časť predmetu zmluvy prostredníctvom osoby, ktorou 

preukázal splnenie podmienok účasti podľa bodu 6.2 alebo ktorú odsúhlasil objednávateľ v súlade 

s bodom 6.4, 

13.2.3 zhotoviteľ sa dostal do omeškania s odstránením vady v lehote podľa bodu 8.2 alebo 8.3 o viac ako 10 

dní a svoju povinnosť si nesplnil ani v dodatočne stanovenej lehote v dĺžke trvania 10 dní odo dňa 

doručenia písomnej výzvy objednávateľa, 

13.2.4 zhotoviteľ odmietol podpísať písomnú Dohodu v zmysle bodu 10.1, príp. ak z nejakého dôvodu písomná 

Dohoda zanikne a zhotoviteľ odmietne podpísať novú písomnú Dohodu, 

13.2.5 zhotoviteľ nedodržuje technologické postupy a neplní kvalitatívno-technické parametre a podmienky, 

ktoré boli stanovené touto zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi, platnými technickými 

normami a internými predpismi objednávateľa, s ktorými bol preukázateľne oboznámený, a to ani po tom 

ako objednávateľ zhotoviteľovi zaslal výzvu na vykonanie nápravy, kde opísal a riadne zdokumentoval 

nedodržiavanie povinností špecifikovaných v tomto bode, 

13.2.6 zhotoviteľ nezačne, preruší alebo zastaví plnenie niektorej časti predmetu zmluvy z iných dôvodov ako 

dôvodov na strane objednávateľa alebo z dôvodov okolností, ktoré zhotoviteľ nemohol predvídať v čase 

uzatvorenia zmluvy ani pri vynaložení náležitej odbornej starostlivosti, ktorú možno od neho požadovať 

alebo z dôvodov pôsobenia okolností vyššej moci, pričom platí, že objednávateľ písomne vyzval 

zhotoviteľa na pokračovanie v tejto veci,  

13.2.7 objednávateľ je v omeškaní so zaplatením faktúry o viac ako 60 dní, 

13.2.8 objednávateľ neposkytol zhotoviteľovi súčinnosť ani v dodatočne stanovenej písomnej lehote  

13.3 Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť aj z týchto dôvodov: 

13.3.1 zhotoviteľovi bol právoplatným rozhodnutím Úradu pre verejné obstarávanie uložený zákaz účasti vo 

verejnom obstarávaní, 

13.3.2 ak objednávateľ zistí, že zhotoviteľ má nesplnenú povinnosť vyplatenia odmeny alebo odplaty zo 

zmluvy s osobou, ktorá je alebo bola jeho subdodávateľom pri plnení predmetu tejto zmluvy resp. 

objednávky a neexistuje dôvodná pochybnosť o spornosti takéhoto nároku subdodávateľa na vyplatenie 

odmeny alebo odplaty a zhotoviteľ nevykoná nápravu ani v dodatočnej lehote poskytnutej mu 

objednávateľom v písomnej výzve. 

13.4 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj v prípade, ak zhotoviteľ poruší závažným spôsobom 

ďalšie povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení príslušných právnych 

predpisov. Objednávateľ je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy už po druhom porušení ktorejkoľvek 

povinnosti zo strany zhotoviteľa, pričom objednávateľ po prvom porušení povinnosti písomne upozorní 

zhotoviteľa na porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení právnych predpisov s upozornením, že pri 

ďalšom porušení ktorejkoľvek povinnosti odstúpi od tejto zmluvy. Objednávateľ v upozornení uvedie lehotu na 

nápravu, ak sa vyžaduje. 

13.5 Zhotoviteľ je oprávnený od zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak objednávateľ poruší závažným spôsobom ďalšie 

povinnosti, ktoré mu vyplývajú z ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení príslušných právnych predpisov. 

Zhotoviteľ je v tomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy už po druhom porušení ktorejkoľvek povinnosti zo 

strany objednávateľa, pričom zhotoviteľ po prvom porušení povinnosti písomne upozorní objednávateľa na 

porušenie zmluvných podmienok alebo ustanovení právnych predpisov s upozornením, že pri ďalšom porušení 

ktorejkoľvek povinnosti odstúpi od tejto zmluvy. Zhotoviteľ v upozornení uvedie lehotu na nápravu, ak sa 

vyžaduje. 
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13.6 Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od zmluvy bude účinné odo dňa jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 

Odstúpenie musí byť podpísané oprávnenou osobou, inak je neplatné. 

Článok XIV. 

Ochrana osobných údajov 

14.1 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé svojich povinností vyplývajúcich z ochrany osobných údajov tak, ako 

je táto upravená v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov), (ďalej len „GDPR“) a v zákone č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov a zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“) (ďalej aj ako 

„legislatíva GDPR“). 

14.2 Pokiaľ zhotoviteľ pri plnení tejto zmluvy identifikuje potrebu spracovania osobných údajov tak, že si to bude 

vyžadovať uzatvorenie zmluvy podľa článku 28 všeobecného nariadenia alebo § 34 zákona o ochrane osobných 

údajov, zhotoviteľ nevykoná takéto spracovanie osobných údajov a bezodkladne bude informovať objednávateľa 

o potrebe uzatvorenia príslušnej zmluvy, pričom vymedzí aj účel a spôsob spracúvania osobných údajov, prípadne 

ďalšie relevantné náležitosti. Zmluvné strany sa zaväzujú v takomto prípade uzatvoriť tzv. sprostredkovateľskú 

zmluvu tak, aby bol naplnený účel tejto zmluvy. 

14.3  Ustanoveniami bodu 14.1 a 14.2 tejto zmluvy nie sú dotknuté iné povinnosti, ktoré pre objednávateľa 

a zhotoviteľa vyplývajú z legislatívy GDPR. 

Článok XV. 

Záverečné ustanovenia 

15.1 Pokiaľ v tejto zmluve nebolo dohodnuté niečo iné, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka, subsidiárne ustanoveniami Občianskeho zákonníka a ďalšími príslušnými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky. Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území Slovenskej 

republiky. 

15.2 Táto zmluva môže byť menená a dopĺňaná len písomnými dodatkami podpísanými obidvoma zmluvnými 

stranami s výnimkou tých prípadov, ktoré táto zmluva upravuje inak. 

15.3 Písomnosti týkajúce sa tejto zmluvy doručované poštou alebo kuriérskou službou na adresu adresáta, sa považujú 

za doručené priamo do jeho vlastných rúk aj keď táto zásielka bude poštou alebo kuriérskou službou vrátená ako 

zásielka adresátom neprevzatá alebo nedoručiteľná a to dňom jej odmietnutia alebo zmarenia jej prijatia; ak nie 

je celkom dobre možné takýto deň riadne určiť, tak dňom, kedy bude písomnosť vrátená druhej zmluvnej strane 

ako nedoručiteľná. 

15.4 Zmluvné strany berú na vedomie, že objednávateľ v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších 

predpisov ako povinná osoba, túto zmluvu zverejní. 

15.5 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán a účinnosť 

v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v platnom znení dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia. 

15.6 Zmluvný partner objednávateľa je povinný pri plnení zmluvy dodržiavať Etický kódex Železníc Slovenskej 

republiky. Aktuálne znenie Etického kódexu Železníc Slovenskej republiky je zverejnené na internetovej stránke 

objednávateľa. 

15.7 Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnocenných vyhotoveniach, z ktorých objednávateľ obdrží tri vyhotovenia 

a zhotoviteľ obdrží jedno vyhotovenie. 

15.8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1: Investičné zadanie 
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Príloha č. 2: Písomná dohoda o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR 

Príloha č. 3: Zoznam priamych subdodávateľov 

15.9 Zhotoviteľ podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu zoznámil s rozsahom a povahou predmetu 

zmluvy a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k riadnemu a včasnému splneniu 

jednotlivých častí predmetu zmluvy potrebné. 

15.10 Zhotoviteľ ani objednávateľ nezodpovedá za čiastočné alebo úplné neplnenie povinností stanovených touto 

zmluvou v prípade, kedy toto neplnenie je výsledkom udalosti alebo okolnosti spôsobenej vyššou mocou. Pre 

vylúčenie pochybností platí, že medzi vyššou mocou a neplnením povinností stanovených touto zmluvou musí 

preukázateľne existovať kauzalita (príčinná súvislosť). V tejto zmluve sa za vyššiu moc považujú také okolnosti, 

ktoré bránia plneniu zmluvy zmluvnými stranami, a ktoré nebolo možné pri uzatváraní zmluvy rozumne 

predvídať, ktoré vznikli nezávisle od vôle zmluvných strán až po uzavretí zmluvy a nie je možné ich odvrátiť 

ktoroukoľvek zo zmluvných strán, zahrňujúc živelné pohromy, vojenské činnosti alebo vojnu, pandémiu, 

preukázateľný nedostatok náhradných dielov a iného materiálu na trhu a/alebo preukázateľné prekážky v dodaní 

náhradných dielov a iného materiálu pre riadne a včasné splnenie predmetu tejto zmluvy, rozhodnutia  štátnych a 

iných vládnych a riadiacich orgánov, majúce záväznú platnosť pre ktorúkoľvek zo strán. Zodpovednosť 

zhotoviteľa nevylučuje prekážka spôsobená vyššou mocou, ktorá vznikla v dobe, kedy zhotoviteľ bol v omeškaní 

s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jeho hospodárskych pomerov. O vzniku, zániku, povahe a dopade 

vyššej moci je zmluvná strana povinná upovedomiť druhú zmluvnú stranu písomne a to bez zbytočného odkladu. 

Zmluvná strana je povinná vyvinúť primerané úsilie na minimalizovanie dôsledkov vyššej moci a bezodkladne 

prijať všetky opatrenia na odstránenie svojej neschopnosti plniť zmluvné záväzky.  

15.11 Obe zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, že bola uzavretá slobodne, vážne, 

určite a zrozumiteľne a na znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

 

V Bratislave, dňa:       V ................................, dňa:  

 

 

V mene objednávateľa:      V mene zhotoviteľa: 

Železnice Slovenskej republiky     EVPÚ a.s. 

 

 

 

     . 

doc. Ing. Peter Blaho, PhD. MBA v.r.    Ing. Ondrej Marček v.r. 

námestník generálneho riaditeľa     predseda predstavenstva 

pre prevádzku 

 

 

 

          

         Ing. Martin Hraško, PhD. v.r. 

         člen predstavenstva 
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Príloha č. 1: Investičné zadanie 

 

Investičné zadanie. 
 

pre výber zhotoviteľa stavby (realizáciu) 

a zabezpečenie inžinierskej činnosti)  

 

  

 

 Sprievodná správa: 

 

1. Identifikačné údaje: 

1.1    Stavba: 

Názov stavby: Úprava napájacieho systému zabezpečovacieho zariadenia v ŽST Kysak 

Miesto stavby: medzistaničný úsek:  ŽST Kysak – ŽST Prešov 

Okres:   Košice – okolia, Prešov 

Kraj:   Košický, Prešovský 

Katastrálne územie: Kysak, Ličartovce 

Odvetvie :  Doprava 

Charakter stavby:  Rekonštrukcia napájacích zariadení 

 

1.2    Stavebník:  

Názov stavebníka:  Železnice Slovenskej republiky, Klemensova č. 8 

813 61 Bratislava 

Nadriadený orgán: Ministerstvo dopravy a výstavby  SR, Námestie slobody č. 6, 810 05  

Bratislava 

 

1.3    Termíny: 

Termín realizácie diela: Do 5 mesiacov od vystavenia objednávky 

                     

1.4     Správca objektu: 

                 Správca ŽSR, Oblastné riaditeľstvo Košice, Kasárenské námestie 5,  

                 041 50 Košice     

 

2. Prehľad použitých podkladov: 

Zápisy o poruchách v jednotlivých dopravniach v Záznamníku porúch na oznamovacom a zabezpečovacom 

zariadení. PD napájacej časti stavadiel typu SIMIS W  v jednotlivých dopravniach. Obhliadka jestvujúceho stavu. 

3. Zdôvodnenie stavby a jej cieľov: 

Pre bezpečnú a spoľahlivú činnosť elektrických stavadiel typu SIMIS W je potrebné zaistiť a spoľahlivo kontrolovať 

jednotlivé napäťové  zbernice (24V, 60V, 400V DC). Na kontrolu napäťových úrovní jednotlivých zberníc sú 

použité monitorovacie relé typu HRN-42 a RM4T, ktoré sú už po záručnej dobe a v súčasnosti vykazujú veľkú 

poruchovosť, čo má negatívny vplyv na spoľahlivú činnosť elektronických stavadiel a následne na plynulosť 

a bezpečnosť železničnej prevádzky. Na obmedzenie týchto vplyvov je potrebná výmena súčasných nespoľahlivých 

monitorovacích relé napätia za relé s vyššou spoľahlivosťou. 

4. Súvisiace stavby: 

Stavbu je možné realizovať bez vplyvu na iné stavby. 

5. Členenie stavby: 

Prevádzkové súbory:  PS 01 ŽST Kysak, výmena monitorovacích relé kontroly napätia  

                                    PS 02 Výh. Ličartovce, výmena monitorovacích relé kontroly napätia  

 
1. Technicko - ekonomické hodnotenie: 

 

1.1. Východiskový a cieľový stav vrátane širších súvislostí stavby: 
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Ekonomická výhodnosť uvedenej KR sa prejaví vo zvýšení spoľahlivosti, plynulosti a bezpečnosti 

železničnej prevádzky, minimalizovaním porúch zabezpečovacieho zariadenia z dôvodov výpadkov 

napájania. Znížia sa náklady spojené s odstraňovaním porúch zariadenia. 

 

1.2. Hodnotenie technicko-ekonomickej úrovne stavby: 

Primárnym cieľom je zvýšenie plynulosti a bezpečnosti železničnej dopravy. Sekundárnym prínosom bude 

zníženie nákladov na odstraňovanie porúch u zariadení, ktoré sú po dobe technickej životnosti. 

 

1.3. Analýza rizík a neistôt: 

Nerealizovaním výmeny monitorovacích relé kontroly napätia, ktoré vykazujú veľkú poruchovosť, je 

pretrvávajúci stav, ktorý spôsobuje následne výpadky a nefunkčnosť elektronických zabezpečovacích 

zariadení. Tieto výpadky majú za následok značne obmedzenia v plynulosti a bezpečnosti železničnej 

prevádzky 

 

  Súhrnná technická správa: 

 

2.1 Základné údaje o stavbe: 

 

2.1.1 Charakter stavby: 

Navrhovaná stavba je charakteru rekonštrukcie (výmeny) monitorovacích relé napätia. 

 

2.1.2 Stručný opis stavby z hľadiska účelu a funkcie: 

Výmenou monitorovacích relé napätia sa zabezpečí spoľahlivejšia činnosť napájacej časti 

elektronických zabezpečovacích zariadení. Obmedzí sa počet výpadkov napájania elektronických 

zabezpečovacích zariadení z vlastnej poruchovosti monitorovacích relé a tým aj porúch, ktoré majú 

vplyv na bezpečnosť a plynulosť železničnej prevádzky. Znížia sa náklady potrebné na opravy 

spôsobené výpadkami napájania.  

  

2.1.3 Charakteristika územia, začlenenie stavby do územia, dotknuté ochranné pásma: 

 Stavba sa bude vykonávať výlučne na dráhe. 

 Stavba  sa bude realizovať v stavadlových miestnostiach budov ŽST Kysak a Výh. Ličartovce.  

            

            2.1.4   Vplyv stavby na životné prostredie: 

Navrhované technické riešenie stavby nesmie mať negatívny vplyv na životné prostredie. Pri uvedenej 

akcii likvidáciu demontovaných monitorovacích relé zabezpečí dodávateľ, realizátor stavby.  

V prípade, ak v rámci stavby vznikne akýkoľvek odpad  s týmto odpadom musí zhotoviteľ nakladať v 

súlade s platnou legislatívou.  

 

2.2 Územie výstavby a technická koncepcia stavby: 

Stavba sa nachádza v Košickom a Prešovskom kraji v okrese Košice – okolie a Prešov  na trati: ŽST Kysak 

– ŽST Prešov. 

 

3. Popis stavebných objektov a prevádzkových súborov: 

 

       3.1.   Jestvujúci stav PS 01 a PS 02: 

V uvedených dopravniach (ZST a Výh.) je vybudované elektronické zabezpečovacie zariadenie typu SIMIS 

W. Vnútorná časť zabezpečovacieho zariadenia vrátane napájacej časti sa nachádza v samostatných 

technologických miestnostiach. Monitorovacie relé kontroly napätia typu HRN-42 a RM4T sú umiestnené 

v technologických skriniach RZM1, RZM2, RZM3 a RZM4. 

  

       3.2   Navrhovaný stav PS 01 a PS 02: 

V napájacej časti elektronických zabezpečovacích zariadení sa vymenia všetky monitorovacie relé kontroly 

napätia typu HRN-42 a typu RM4T umiestnené v technologických skriniach RZM1 až RMZ4 za typ VME420 
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BENDER (monitorovanie napäťových hladín do 230 V), typ 3UG4632-1AW30 SIEMENS Sirius 

(monitorovanie napäťovej hladiny 400 V) a typ RM22TR33 (monitorovanie napäťovej hladiny 380...480V 

AC) podľa PD v stupni DRS k náhrade príslušných relé spracovanej zhotoviteľom.  

4.    Všeobecné informácie o stavbe: 

 

Overenie skutočného zapojenia a umiestnenia prvkov v technologických skriniach RZM1 až RMZ4 zrealizuje 

zhotoviteľ v rámci prípravy podkladov pre realizáciu úprav zariadenia. 

Pri realizácií prác zhotoviteľ zabezpečí aktualizáciu dokumentácie DSV formou zakreslenia zmien žlto/červeno 

do jestvujúcej dokumentácie, príp. výmenou listov v jestvujúcej PD a následne dodaním kompletnej samostatnej 

dokumentácie napájača DSV (3x) najneskôr do 1 mesiaca od zrealizovania úprav. 

 

5.      Postup a organizácia výstavby  

 

 Vyhotovenie ROV (RPS) 

 Realizácia úprav zariadenia 

 Východisková revízia, vykonanie 48 h garančného testu 

 Technická dokumentácia podľa skutočného vyhotovenia (DSV) 

 

 Výkresová časť  

 

1. Skrine RMZ1 až RMZ4  vo Výh. Ličartovce a ŽST Kysak  
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Príloha č. 2 

(PODKLAD PRE VYPRACOVANIE) 

PÍSOMNÁ DOHODA  

o zaistení bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v priestoroch ŽSR  

v zmysle zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších právnych úprav a predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť 

zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky“, čl. 452, medzi 

 

Objednávateľ: 

 Železnice Slovenskej republiky 

 Klemensova 8 

 813 61 Bratislava 

 (ďalej ako „objednávateľ“ alebo „ŽSR“) 

 

Zhotoviteľ:  

 

1. Predmet Písomnej dohody 

Predmetom je zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zamestnancov iných zamestnávateľov v priestore 

ŽSR v zmysle predpisu ŽSR Z 2 „Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky“, čl. 

452, medzi 

objednávateľom v zastúpení: 

a 

zhotoviteľom:    

Táto dohoda musí byť súčasťou uzavretej zmluvy, ak podmienky BOZP nie sú riešené priamo v zmluve. 

 

2. Predpisy platné pre zhotoviteľa 

Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby všetky práce týkajúce sa železničnej trate a priestorov objednávateľa počas 

prevádzky boli vykonávané v súlade s platnými právnymi predpismi SR a EÚ, ako aj v súlade s platnými predpismi 

objednávateľa. 

 

Objednávateľ požaduje, aby pri plnení predmetu zmluvy boli zhotoviteľom a jeho subdodávateľmi dodržiavané: 

 právne predpisy ES a SR, 

 vyhlášky UIC, 

 technické normy železníc, 

 technické špecifikácie interoperability, 

 platné predpisy ŽSR, 

 slovenské technické normy (STN resp. STN EN) 

a osobitne uvedené právne predpisy, ostatné predpisy a interné predpisy objednávateľa na zaistenie BOZP, ktoré 

sa musia dodržiavať pri plnení predmetu zmluvy: 

 Zákon NR SR č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov, 

 Zákon NR SR č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce,  

 Zákon NR SR  č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

 Zákon NR SR č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
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 NV SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko,  

 NV SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných 

pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní 

pracovných prostriedkov,  

 NV SR č. 391/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko,  

 NV SR č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri práci,  

 NV SR č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri ručnej manipulácii 

s bremenami,  

 Vyhláška MPSVR SR č. 147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany 

zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon 

niektorých pracovných činností, 

 Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických 

zariadení v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška č. 208/1991 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke, údržbe a opravách 

vozidiel, 

 Vyhláška MDPT SR č. 205/2010 Z. z. o určených technických zariadeniach,  

 Zákon NR SR  č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov, 

 Vyhláška MV SR  č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, 

 predpis ŽSR Z 2 Bezpečnosť zamestnancov v podmienkach Železníc Slovenskej republiky, 

 predpis ŽSR Op 16/41 Smernice o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci na železničných oznamovacích 

vedeniach, ktoré sú v oblasti nebezpečných vplyvov silových vedení, 

 predpis ŽSR Z 1  Pravidlá železničnej prevádzky, 

 predpis ŽSR SR DP 4 Výluková činnosť Železníc Slovenskej republiky, 

 predpis ŽSR Z 3 Odborná spôsobilosť na ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 9 Povoľovanie vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR, 

 predpis ŽSR Z 17  Nehody a mimoriadne udalosti. 

 

3. Povinnosti zhotoviteľa 

3.1. Odborná, zdravotná a psychologická spôsobilosť 

a) Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby vybrané činnosti boli vykonávané len osobami, ktoré majú na túto 

činnosť platné oprávnenie. Zhotoviteľ musí pri plnení predmetu zmluvy disponovať príslušnými 

oprávneniami vyžadovanými všeobecne záväznými predpismi a internými predpismi objednávateľa.  

b) Spôsobilosť zamestnancov zhotoviteľa musí vyhovovať ustanoveniam časti 1, kapitola IX. „Bezpečnosť 

a ochrana zdravia pri práci“ (ďalej len „BOZP“), Všeobecných technických požiadaviek kvality stavieb 

(VTPKS) a predpisu ŽSR Z 3. 

c) Vykonávať pracovné činnosti, ktoré sú dôležité z hľadiska bezpečnosti prevádzkovania dráhy a dopravy 

na dráhe, môžu len zamestnanci, ktorí spĺňajú predpoklady na odbornú spôsobilosť, zdravotnú a psychickú 

spôsobilosť v zmysle Zákona NR SR č. 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 

platných právnych predpisov SR a interných predpisov objednávateľa. 

d) Každý zamestnanec, ešte pred tým než má prvýkrát vstúpiť do obvodu železničnej dráhy alebo do 

ochranného pásma železničnej dráhy v správe objednávateľa, musí byť preukázateľne poučený a overený 

z predpisov o BOZP v stanovenom rozsahu podľa predpisu ŽSR Z 3 a predpisu ŽSR Z 2 v príslušnom 

poverenom vzdelávacom zariadení objednávateľa. 

e) Za požadovanú odbornú, zdravotnú a psychickú spôsobilosť zamestnancov zodpovedá zhotoviteľ. 
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3.2.  Povinnosť zhotoviteľa za zaistenie BOZP 

Zhotoviteľ je povinný: 

a) dodržiavať právne a ostatné predpisy na zaistenie BOZP, interné predpisy, smernice, určené technologické 

a pracovné postupy súvisiace s vykonávaním pracovnej činnosti, 

b) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vstupu pre všetkých zamestnancov Zhotoviteľa, ktorí budú 

vykonávať činnosti  v obvode dráhy v správe objednávateľa v súlade s predpisom ŽSR Z 9 „Povoľovanie 

vstupu do obvodu dráhy v správe ŽSR“, 

c) požiadať písomne Objednávateľa o povolenie vjazdu cestných vozidiel s uvedením typu, štátnej 

poznávacej značky vozidla a účelu vjazdu cestného vozidla (napr. dovoz materiálu, organizačná 

a kontrolná činnosť a pod.), 

d) poskytnúť určenému koordinátorovi prác a koordinátorovi bezpečnosti súčinnosť po celú dobu realizácie 

prác, 

e) zohľadňovať usmernenia a odstraňovať nedostatky zistené koordinátorom bezpečnosti, 

f) používať výhradne miesta a spôsoby pripojenia elektrickej energie a ostatné napojenia na inžinierske siete 

určené Objednávateľom pred samotným zahájením prác, 

g) zabezpečiť na základe hodnotenia rizík pre svojich zamestnancov ako aj zamestnancov svojich 

subdodávateľov potrebné OOPP v zmysle Zákona č. 124/2006 Z. z., NV SR č. 395/2006 Z. z.  a predpisu 

ŽSR Z 2. Zároveň dodržiavať používanie OOPP a vykonávať za týmto účelom sústavnú kontrolu ich 

predpísaného používania, 

h) zdržiavať sa iba na určenom pracovisku a pohybovať sa len v určených priestoroch, 

i) dodržiavať zásady bezpečného správania sa na pracovisku a  udržiavať tam poriadok a čistotu, 

j) postarať sa o bezpečnosť svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa v priestoroch 

objednávateľa pred ohrozením a nebezpečenstvom vyplývajúcim z jeho vlastnej činnosti ale aj zo 

železničnej prevádzky,  

k) postarať sa o bezpečnosť cestujúcej verejnosti ako aj za bezpečnosť ďalších osôb, ktoré môže svojou 

činnosťou ohroziť, vhodným spôsobom zabezpečiť ochranu a vytvoriť bezpečné podmienky pre pohyb 

cestujúcej verejnosti, zamestnancov objednávateľa, polície a železničných podnikov s vyznačením 

bezpečných trás pohybu v miestach dotknutých stavebnými úpravami, 

l) používať správcom určené prístupové komunikácie, 

m) vytvárať bezpečnostné podmienky v odovzdaných priestoroch a na pracoviskách zhotoviteľa 

nachádzajúcich sa v priestoroch objednávateľa, 

n) v prípade potreby poskytnúť prvú pomoc svojim zamestnancom,  

o) zabezpečiť preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach pre svojich zamestnancov (pozn. na 

poučenie o miestnych pomeroch sa vzťahuje ustanovenie bodu č. 4.2). Zhotoviteľ požiada písomne 

objednávateľa o poučenie jedného zástupcu zhotoviteľa o miestnych podmienkach a tento následne 

zabezpečí poučenie svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa. 

3.3. Koordinácia činností zhotoviteľa s koordinátorom bezpečnosti a  železničnou dopravou 

Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

a) k súčinnosti s  koordinátorom bezpečnosti objednávateľa t.j. bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (ďalej 

len „koordinátor bezpečnosti“), a to po celú dobu realizácie Diela, vrátane jeho subdodávateľov. 

Vedúci prác zhotoviteľa je povinný : 

a) vykonávať koordináciu BOZP vo vzťahu k železničnej doprave, ktorú podľa druhu vykonávanej činnosti 

zabezpečuje v zmysle predpisu ŽSR Z 2,  

b) zabezpečiť predpísanú kvalitu zmluvne dohodnutých prác a zodpovedá za včasné ukončenie prác. 

3.3.1. Počas prác v blízkosti prevádzkovanej koľaje je zhotoviteľ povinný: 
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a) dbať na bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zamestnancov vzhľadom k železničnej prevádzke, 

b) realizovať analýzu a vyhodnotenie rizík vyplývajúcich z nebezpečenstiev na prevádzkovanej koľaji 

a navrhnúť zodpovedajúce opatrenia na ich zmiernenie na akceptovateľnú úroveň  v zmysle Zákona NR 

SR č. 124/2006 Z. z. a predpisu ŽSR Z 2, 

c) vykonať všetky organizačné a prevádzkové opatrenia tak, aby bola zaistená bezpečná a nerušená doprava 

po susedných prevádzkovaných koľajach a to najmä pri prácach mechanizmov, ktoré by mali z 

nevyhnutných dôvodov zasahovať do ich priechodného prierezu. 

3.4. Zodpovední zamestnanci zhotoviteľa 

a) vedúci prác       

b) zodpovedný zamestnanec za zaistenie BOZP   

Tu uvedení jednotliví zamestnanci zhotoviteľa môžu byť uvedení len v jednej osobe zodpovedného 

zamestnanca zhotoviteľa  (napr. za vedúceho prác – jeden zamestnanec, ktorý je zároveň zodpovedný za 

zaistenie BOZP a koordináciu so železničnou dopravou). 

 

3.5. Dokumentácia  

Zhotoviteľ je povinný viesť nasledovnú dokumentáciu k zaisteniu BOZP: 

a) „Hodnotenie rizík s návrhom potrebných opatrení“ (technických, organizačných a OOPP), 

b) „Záznamník(-y) BOZP“ v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

c) „Zoznam zamestnancov zhotoviteľa a subdodávateľov“, 

(pozn.: týmto nie sú dotknuté ostatné povinnosti zhotoviteľa na vedenie dokumentácie, ktorá je požadovaná 

inými právnymi predpismi a internými predpismi objednávateľa). 

 

3.6. Kontrolná činnosť 

Zhotoviteľ je povinný: 

a) zabezpečiť, aby vedúci pracovných skupín realizovali okrem kontroly vykonávanej práce, aj kontrolu 

dodržiavania opatrení v zmysle predpisu ŽSR Z 2, 

b) vykonávať kontrolu dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných 

látok v službe a pred jej nástupom. 

4. Povinnosti objednávateľa  

4.1. Preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách  

a) riaditelia VOJ musia na požiadanie zhotoviteľa zabezpečiť, cestou prednostov železničných staníc 

a príslušných vedúcich pracovísk vykonávanie predmetného poučovania o miestnych podmienkach 

(prístupové cesty, možné riziká na pracovisku, traťová rýchlosť, osové vzdialenosti, výška TV, komunikačné 

možnosti a spojenie s oprávneným dopravným zamestnancom - staničný rozhlas, telefóny, rádiotelefóny 

a pod.) zamestnancov zhotoviteľa a to zrozumiteľným a preukázateľným spôsobom. 

b) Objednávateľ prostredníctvom určeného zamestnanca v zmysle bodu 4.1. a) zadokumentuje preukázateľné 

poučenie o miestnych podmienkach a rizikách zápisom v jeho záznamníku BOZP na dotknutom pracovisku 

s čitateľným a vlastnoručným podpisom zamestnanca poučujúceho a osoby poučenej. 

c) Objednávateľ má povinnosť zadokumentovať preukázateľné poučenie o miestnych podmienkach a rizikách 

do Výkazu o skúškach poučenej osoby resp. inou vhodnou písomnou formou. 

4.2. Kontrolná činnosť 

Objednávateľ je oprávnený u zhotoviteľa vykonávať kontrolu: 

a) dodržiavania opatrení v zmysle ustanovení predpisu ŽSR Z 2, 
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b) dodržiavania zákazu požívania alkoholických nápojov a omamných a psychotropných látok počas prác 

v priestoroch objednávateľa, 

c) zmluvne dohodnutých podmienok. 

5. Spolupráca a vzájomná informovanosť na spoločných pracoviskách 

a) Zamestnávatelia, ktorých zamestnanci plnia úlohy na spoločnom pracovisku, sú povinní navzájom sa 

informovať najmä o možných ohrozeniach, preventívnych opatreniach a opatreniach na poskytnutie prvej 

pomoci, na zdolávanie požiarov, na vykonanie záchranných prác a na evakuáciu zamestnancov. Tieto 

informácie je každý zamestnávateľ povinný poskytnúť svojim zamestnancom a zástupcom zamestnancov pre 

bezpečnosť. 

b) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o BOZP 

v znení neskorších právnych úprav“ je zhotoviteľ povinný v priestoroch objednávateľa zabezpečiť jeho 

bezodkladné ohlásenie aj prostredníctvom koordinátora bezpečnosti dispečerskému aparátu objednávateľa.  

c) Pri vzniku pracovného úrazu okrem povinností vyplývajúcich zo „Zákona NR SR č. 124/2006 Z. z. o BOZP 

v znení neskorších právnych úprav“ je objednávateľ v priestore staveniska povinný zabezpečiť jeho 

bezodkladné ohlásenie aj zhotoviteľovi. 

d) Zhotoviteľ aj objednávateľ je povinný vopred podrobne a zrozumiteľne informovať o všetkom čo môže 

spôsobiť pri výkone jeho činností nebezpečenstvo alebo ohrozenie osôb, resp. škodu na majetku, 

prevádzkovateľa dráhy, v osobách príslušných zamestnancov objednávateľa (v zmysle predpisu ŽSR Z 2 napr.: 

vedúci pracoviska, dopravný zamestnanec a pod.), a s ním preukázateľne dohodnúť príslušné podmienky pre 

bezpečný výkon takej činnosti. 

e) Zhotoviteľ je povinný spolupracovať s ostatnými subdodávateľmi ako aj s objednávateľom prác pri príprave a 

vykonávaní opatrení na zaistenie bezpečnosti a zdravia pri práci. 

6. Sankcie 

Sankcie za nedodržanie podmienok  dohody budú uplatňované v zmysle podpísanej zmluvy, príp. podľa 

právnych predpisov a ostatných predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. 

 

 

V .............................. dňa ................                          V ......................... dňa ...............  

 

V mene objednávateľa:    V mene zhotoviteľa: 

Železnice Slovenskej republiky     

 

 

 

.......................................................   ....................................................... 
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Príloha č. 3: Zoznam priamych subdodávateľov  

P. č. Meno 

a priezvisko / 

Obchodné 

meno 

alebo názov 

Adresa 

pobytu alebo 

sídlo 

Identifikačné 

číslo 

alebo dátum 

narodenia (ak 

nebolo 

pridelené 

identifikačné 

číslo) 

Predmet subdodávky Podiel 

plnenia 

(v %) 

Zápis 

v Zozname 

hospodárskych 

subjektov 

(ÁNO/NIE) 

       

       

       

 

 

 


